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MNCNXOJTOMMYECKME OCOBEHHOCTU OBYYEHWNA MPE3EHTALINU
KAK 3®PEKTUBHOMN ®OPMbl MHOSA3bIYHOIO
MPOPECCNOHAIBHOIO OBLLEHNA

PocT MexgyHapofHOro COTpyfHWYeCcTBa MPUBOAMT K PaCLUMPEHUIO [eNOBbIX
KOHTaKTOB Halleli CTpaHbl C 3apy6eXKHbIMK CTpaHaMm, Y4TO CTaBUT HEA3blKOBbIE BY3bl
nepes He06X0AMMOCTLI0 KOPEHHOTO U3MEHEHUSA UHOA3LIYHOTO 00YYeHUs CTYAEHTOB,
a MMEHHO, NPOMECCUOHANBbHO-0PUEHTUPOBAHHOMY 00Y4YeHUI0, acrekToM KOTOpOro
ABMIAETCSA MHOA3bIYHOE MPO(eccMoHanbHoe o6LleHne. Mbl cuMTaem, YTO OAHa U3 Ca-
MbIX 3((eKTUBHBLIX (HOPM 06YyUeHUs NPoecCMOHaNbHO-0PUEHTUPOBAHHOMY  UHO-
A3bIYHOMY O0OLLEHNIO ABNAETCA ponieBas wrpa. Ha 3KOHOMWYECKOM (aky/bTeTe
(Bpl'TY) cTyAeHTbl MepBbIX KypcoOB crneyuanbHocTel “MapkeTuHr”, “Jlornctunka”
BMOSIHE MOTYT MOArOTOBUTL POSIEBYIO WPy Ha WHOCTPAHHOM fi3bike: “lpe3eHTauus
npegnpuatns”, “MpeseHTauus TPaHCMOPTHOW NOTMCTUYECKO KOMNaHUK v ee ycayr”
B pamMKaxX 03HaKOMUTENIbHOM MPaKTWKM, Ha KOTOPYIO B y4eBHOM MniaHe 0TBOAMTCS 84
yaca. B pabouyto nporpaMmy 03HaKOMMWTENbHON NPaKTUKN MOXHO BKIKOYMTb MOCO-
6us: “Business Opportunities” (Vicki Hollett, Oxford University Press), “Business
Presentations”, “Market Leader”, KoTopble B 3Ha4YWTe/IbHON CTEMEHW MOMOryT yc-
BOEHWIO MaTepuana, KacatoLlerocs Bonpoca npeseHTauun.

B 2014-2015 yyebHOM rogy cTyfeHThI | Kypca cneyuansHocTein “MapKeTuHr”,

“Jlornctmka”, a TaKkxe CTyfeHTol L Kypca cneunansHocT “MupoBas 3KOHOMMUKA”
yCneLwHOo NPoBeNu MnpeseHTauMun NpeanpuATMiA ropoga bpecta u obnactu, ux npo-
OYKLUWK, yCYT Ha aHTIMACKOM, HeMeLIKOM, IpaHLly3CKOM ¥ UCMaHCKOM fi3blKax.
Mpu opraHusauun NpeseHTaLMn Ha MHOCTPAHHOM fi3blKE KakK PONeBOW Mrpbl B Npo-
Liecce 00y4eHWs npenofasaTesnin CTaKMBAOTCA C NPo6neMamy TEXHUYECKUX BOMPO-
COB, KOTOpble OCBeLLalTCA 3apybeXKHbIMKU aBTopaMu (3a OCHOBY MOXHO B3ATb CUC-
Temy, npeanoxeHHyt J1. Caiinpec) [1, c. 34-38], a BONpocChl, KacatoLwmnecs NcuMxosno-
rMy 4enoBoro o6LieHns XopoLo npefcTasneHbl asTopaMm A.H. CyxoBbIM [2, . 5-8]
n H.N. NeoHTbeBbIM [3, ¢. 10-15].

MpeseHTauus - 370 AOKNAL, NPeACTaBNAEMbI APYTMM NOAAM; 3TO YCTHOE Bbl-
CTYNNeHNe B XOA€e BCTPEUU UNUN Ha ayAuTOpUIo. ITO MOXET 6blTb KpaTKoe coobLLe-
Hue, pacckas. Mpe3eHTaLmna JOMKHA UMETb ACHYIO U CTPOro OnpefeNieHHyo (opmy 1
NPOBOAUTCA NMPUMEPHO B TeveHue 20-25 MUHYT.

OcHoBa npe3eHTaLumn - 3TO acnekT 06LeHns, No3aToOMy CliefyeT MOMHUTb, YTO
3aMeTHast pofib MPUHAAIEXUT He CTONbKO (13NYECKO NPUBNEKaTENbHOCTY Npe3eH-
TYIOLMX, CKOMIbKO UX MHOA3BIYHOMY 06LLEHNI0. DTO MOXET ObITb YM, OT3bIBUNBOCTD,
npodeccnoHanu3m, KOTopble MOMYT, Kak Mpasuio, NPOsIBAATLCA B PasfMyHbIX (op-
Max Bep6asbHOro 1 HeBepbasbHOro MHOA3BIYHOTO OOLLEHNS.

CTyAeHTbl [O/MKHbI 3HAaTb, YTO XOPOLLO MPOoAyMaHHas MOArOoTOBKa K MpeseH-
Tauumn n3basuT OT AOMOMHUTENbHBIX NPO6AEM: NpaBuibHas NOArOTOBKa NOMELLeHus,
ONTUMaNbHOE KO/WYECTBO MNPUMALIEHHbIX, WCMOMAb30BaHWe MYNbTUMELUAHbIX
CpefcTs.
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BbICTynneHe Jo/MKHO 0653aTeflbHO BKNOYaTh: BBOAHYIO 4acTb C NpuBeYye-
HWeM BHWMaHUA(NpuBeTCTBUE, 06paLLeHne), apryMeHTVPOBaHHYIO 1 BNeYaTaAoLLyo
OCHOBHYIO 4aCTb, KOTOpas 3aBeplLuaeTcsi KpaTKuM 0630poM, BbiBOAaMWU. B KoHUe
npeseHTaLMm HeoOXOAMMO Bblpa3uTb 61arofapHoOCTb 3a BHMMaHWe W OTBETUTb Ha
BOMPOCHI MPUCYTCTBYHOLLUX.

CTuneil npeseHTauuy MOXET ObiTb HECKO/bKO: BbICOKWIA, 4en0BOW, Apye-
ckuit. CTunb onpefenseTcd MHOTMMU (haKTOpPaMu: Kak Mbl OA€eTbl, Kak BuUraemcs, o
4ém roBOpuM, HACTPOEHWE ayauTopun. Ho Bcerfa BakHa npocToTa, ACHOCTb U KpaT-
KOCTb.

[ns opraHv3auuy npeseHTauMm Ha MHOCTPAHHOM A3blKe, HE06XO0AMM C/I0Bapb-
MVWHUMYM TEPMUHOB U BblpaXkeHuid (Language Bank). Begb MOXHO No-pasHOMY Ha-
4yaTb ¥ 3aKOHYMTb MPe3eHTaLMI0, HO Ha Ha4ya/lbHOM 3Tarne 06y4eHus 3Tol opme pa-
60Tbl CTyAeHTam fyulue BCEro faTb “connectors” - CnoBa, KOTOPble CBA3bIBAOT
NpeLoXKeHs v naew.

OcobeHHO cnefyeT TLWAaTeNbHO BbI6MPaTb METOA U3N0XEHUS OCHOBHOW 4YacTu
npeseHTauun. Cpefn Takmx MeTOLOB U3/I0XKEeHWS NpeseHTauMmn Kak “MeTof cpaBHe-
HUA”, “OT YacTHOro K o6Lwemy 1 oT 06LLero K YacTHoOMy” Bblgensetcs mMetog “Kpe-
WeHA0” - yCUNeHUe - 1 ABNAETCA camMbiM 3(EKTUBHLIM. 3[eCb KaXAblii cneayto-
LWKIA aprymMeHT JO/DKeH ObiTb MO CBOEW Cuie BO3LECTBMA Ha ayAMTOPUIO, CTYEHTOB
60nee BNeYaTNAOLMM, YeM NPeAblayLLNA.

Hanpumep, NpoBOAWMM Npe3eHTaLMI0 TPaHCMOPTHON NOMMCTUYECKON KomMa-
HWUW 1 ee YCNyr No JOCTaBKe rpy3oB. MocnefoBaTeNnsHOCTb U3NOXKEHNUSA NPesCcTaBns-
eTca B hopme Presentation Plan.

MprBOAMM NAaHbl NPe3eHTaLMmn ABYX TPAHCMOPTHbLIX OTUCTUYECKNX KOMMaHMWIA:

Presentation Plan of the company “Westavto”:

1. The role of road transportation
2. Transport policy in Belarus
3. JointVenture “Westavto”
4. The history of the enterprise
5. Providing services
*6. The international rules for drivers
7. The difficulties of the enterprise
Presentation Plan of Brest International Airport:
1. Company Profile
2. Company History
3. Company Structure
3.1. Transport Facilities
3.2. Types of Services
4. Company Performance
4.1. Passenger Flights
4.2. Cargo Flights
4.3. Staff
5. Future Prospects
Ecnn KomnaHus HOBas/M0M0as MOXHO MOAYEPKHYTb ApYrie ee CUMbHble CTOPOHbI:
1) HOBATOPCKMIA ~ CTWAb  paboTbl;  2) BbICOKOKBAM(ULMPOBAHHBIA  NepcoHan;
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3) UHAMBUAYaNbHbIA NOAXOA K KXAOMY KANEHTY; 4) BbICOKUIA YpOBEHb 06CNYXUBa-
HUS; 5) NONYNSPHOCTb KOMNaHWK Ha PbIHKe TPAHCMOPTHBIX IOFMCTUYECKUX YCAYT.

Kak noka3sblBaeT Halll OMnbIT paboThl, 60/1ee NHTEPECHO NPOBOAATCS TPYNMNOBbIe
NpeseHTaLnK, KOTopble ABASAOTCA HaMboee NPOAYKTUBHBIMU.

Kak 1 no6oii Bug y4ebHoli aesTenbHOCTM, NpeseHTalLms TpebyeT KOHTpons v
oueHKu. Camoli 06beKTUBHON OLLEHKOW GyeT MHeHWe ayauTopun. C Lenblo KOHTPO-
NSt YCBOEHWUS MaTepuana MOXHO 3apaHee pasfaTb NpUCYTCTBYHOLMM CTYAeHTaM nog-
FOTOB/IEHHYI aHKETY, aHann3 KoTopoli 1 6yeT pe3ynbTaToM NIOAOTBOPHONM npofe-
NaHHO paboThl.

B 3ak/l04eHME XOUETCS OTMETUTb, YTO YYeGHO-MeTOAMYecKUlA adeKkT npose-
[eHNs Npe3eHTaLmii Ha NHOCTPaHHOM fi3blKe CNOCO6CTBYET:

* Pa3BUTUIO Y CTY[EHTOB HEOOXOANMBIX MPODECCUOHANILHO-0PUEHTUPOBAHHBIX JINH-
FBUCTUYECKMX 3HAHWIA, PeYEBbIX YMEHUIA N HABbIKOB;

* COBEPLUEHCTBOBAHMI0 MHOA3LIYHOTO PEYEBOr0 OBLLEHNS;

* Pa3BUTUIO Y CTYAEHTOB MHON3BIYHOTO MbILL/IEHUS;

* (hOPMUPOBAHUIO Y CTYAEHTOB MCUXOMOTMUYECKN 3HAUUMBIX Ka4yecTB SIMYHOCTMW: No-
3HaBaTe/IbHbIX, KOMMYHUKATUBHbIX, NMCUXONOTUYECKOW perynauum;

* COYETaHMIO rPyNMoBoii U MHAMBUAYaNLHOW (HOpM paboThbl.

CNMNCOKwncnonb3oBaHHbX NCTOYHNKOB
1. Caiinpec, Jinnga MNpakTtunka genosoro obueHns/f. Cannpec- M: Aiipuc Mpecc, Ponbg, 2001.
2. Cyxos, A. H. Mcuxonorus genosoro obweHuns /A.H. Cyxos - M. - BopoHex, 2002.
3. leoHTbeB, H. L. Mcuxonorus genosoro obweHuns / H. L. JleoHTbeB. - M., 2001.
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Pysarevska O., Mykolayevytch-Djuman N. (v. Lviv, Ukaine)

UTILISATION DES DOCUMENTS AUDIOVISUELS AUTHENTIQUES
EN CLASSE DE FLE (pour les etudiants en droit)

La conception de I’enseignement de langues etrangeres recemment adoptee a
I’Universite Nationale lvan Franko de Lviv conformement a la demande du Ministere
de I’Educaiion Nationale et baste sur le Cadre europten commun de reference pour
les langues et incite les etudiants des facultes non-spteialistes en langues etnrangeres
a avoir le niveau B2 du CECR en ffan9ais lors de I’admission au Mastere (5e et 6e
annees d’etudes).

La tache qui se voit difficile a accomplir, vu que le niveau de connaissances
luinguistiques des etudiants apres I’teole secondaire n’est pas homogene, les methodes
ukrainiennes de FLE qui utilisent les documents authentiques sont rares et la quantity
d’heures des cours n’est pas tres importante. Malgre cette absence des methodes
nationals adapttes les professeurs de FLE utilisent de plus en plus des documents
authentiques, notamment audiovisuels, car ils favorisent I’acquisition des competences
communicatives langagieres: linguistiques (phonologiques, grammaticales, lexicales) et
surtout sociolinguistiques. Ce genre de supports permet de maitriser les competences qui
sont vues par des etudiants parfois comme une barriere infranchissable - celles de
comprehension orale et ecrite et aussi celle de production orale.



